
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 224 VALKYRIE BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing Die
Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years
you have seen the introduction of many new sets like the National Match,
Master Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the
category and stated desires of the customer base. The latest, the Redding,
Type S Elite die set is also a direct result of customer feedback and is
available for 85 different cartridges. The Type S Elite set is comprised of a
Type S Bushing Full Die, A Type S Bushing Neck Die and the unparalleled
Redding Competition Seating Die. All Type-S dies use an interchangeable
bushing to control neck diameter and tension to an increment of 0.001”.
Bushings are available in hardened steel but also are available with a TIN
(Titanium Nitride) coating for even greater lubricity. This allows the
handloader complete control and precision when setting the appropriate neck
tension without fear of over working the brass in the case neck. These
bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced
degree of control but significant improvements to consistency and accuracy of
the final loaded rounds.

Attributes

Name: 224 VALKYRIE BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019218
Mfr. No.: 60387
Cartridge: 224 Valkyrie
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760603877

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE
BUSHING DIE SET
Einführung
Willkommen beim TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim
Wiederladen von Patronen eine präzise und kontrollierte Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften für das Wiederladen von Munition.
Achten Sie darauf, dass Ihre Arbeitsumgebung gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) tragen, wie z.B. Schutzbrille
und Handschuhe, während Sie mit dem Die Set arbeiten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen bei der Handhabung von Schmierstoffen und anderen
Chemikalien.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen oder Staub zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Bushings, um die Sicherheit und Effizienz zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Sets fest und sicher montiert sind, bevor Sie mit dem Ladevorgang
beginnen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Die Sets:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse sauber und in gutem Zustand ist.
Befestigen Sie den Bushing Full Sizing Die an der Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Installieren Sie den Bushing Neck Sizing Die und den Competition Seating Die in der gleichen
Weise.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung und Festigkeit aller Teile.

Nutzung des Die Sets:2.

Wählen Sie die passende Bushing für den gewünschten Hülsendurchmesser.
Führen Sie die Hülse in den Bushing Full Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülse
zu formen.
Verwenden Sie den Bushing Neck Sizing Die, um den Hülsenhals auf die gewünschte Spannung
einzustellen.
Führen Sie die Geschosse mit dem Competition Seating Die ein und stellen Sie sicher, dass die
Setztiefe korrekt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von gefährlichen Abfällen.
Halten Sie alle verwendeten Chemikalien und Schmierstoffe sicher und entsorgen Sie sie gemäß den



Anweisungen des Herstellers.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Redding oder an
die zuständige Behörde in Ihrem Land. Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf
Rückrufinformationen oder Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Wiederladen von Munition von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie
diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das TYPES ELITE BUSHING DIE SET sicher und
effektiv nutzen können.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 224 VALKYRIE
Consumer Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 224 VALKYRIE. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully and keep it for
future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using reloading
equipment.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations related to ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the die set may lead to personal injury or damage to the equipment.
Ensure all components are securely attached before use to prevent accidents.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended specifications for the die set.
Use only compatible bushings and components with the TYPES ELITE die set.
Maintain a clean and organized workspace to avoid accidents.

Age Restrictions:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reloading press is securely mounted and stable.1.
Select the appropriate bushing for your cartridge and insert it into the Type S Bushing Full Die.2.
Attach the Type S Bushing Neck Die and the Competition Seating Die to the press as per the3.
manufacturer's instructions.
Adjust the dies to the desired settings for your specific reloading needs.4.

Usage:

Always start with clean brass cases to ensure proper sizing.1.
Follow the recommended procedures for resizing and seating bullets.2.
Monitor the neck tension closely to avoid overworking the brass.3.
After use, clean the dies and store them in a safe place.4.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of any metal parts in regular household waste. Instead, take them to a recycling facility
that accepts metal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 224 VALKYRIE, please contact
the manufacturer or your local distributor. Ensure you have the product details and any relevant information
ready to assist in your inquiry.

By following these guidelines, you can ensure a safer reloading experience. Always prioritize safety and stay
informed about best practices in ammunition reloading.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies Redding Tipo S Elite Bushing para el cartucho 224 Valkyrie. Este producto
está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin embargo, como con
cualquier herramienta, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y
cómo utilizarlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el set de dies solo para los fines previstos. No lo utilices para ningún
propósito no relacionado con la recarga de municiones.
Manejo Adecuado: Siempre manipula el equipo con cuidado. Utiliza guantes si es necesario y mantén el
área de trabajo limpia y organizada.
Almacenamiento: Guarda el conjunto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Asegúrate de que los dies estén protegidos para evitar daños.
Inspección Regular: Revisa el conjunto de dies antes de cada uso para asegurarte de que no haya
daños visibles. Si encuentras alguna irregularidad, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Control de Tensión: Al utilizar los casquillos intercambiables, asegúrate de ajustar la tensión del cuello
con cuidado. Un ajuste incorrecto puede provocar sobrecarga en el latón.
Flotación Libre: Asegúrate de que los casquillos estén correctamente instalados para permitir la
autocentración en el cuello de la cápsula. Esto mejora la precisión y evita daños.
Uso de Lubricantes: Si utilizas lubricantes en el proceso de recarga, asegúrate de que sean
compatibles con los materiales del die y del casquillo.
Seguridad en el Trabajo: Siempre utiliza protección ocular al recargar, ya que las pequeñas partículas
pueden ser expulsadas durante el proceso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Instala el Die de tamaño completo Tipo S en la prensa, asegurándote de que esté bien ajustado.
Repite el proceso para el Die de tamaño de cuello Tipo S y el Die de asiento de competición.

Uso de los Casquillos:2.

Selecciona el casquillo adecuado según el diámetro del cuello que desees.
Instala el casquillo en el die correspondiente.
Ajusta la tensión del cuello a un incremento de 0.001” según sea necesario.

Recarga de Municiones:3.

Carga la cápsula en la prensa.
Realiza el proceso de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la munición.
Verifica cada cartucho cargado para asegurarte de que cumple con las especificaciones
requeridas.



Instrucciones de Eliminación
Desecho de Productos: Si el conjunto de dies ya no es útil, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de recarga.
Materiales Peligrosos: Si encuentras componentes que puedan ser considerados peligrosos, como
lubricantes o residuos de munición, sigue las pautas locales para su eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para informar sobre productos inseguros, por favor
dirígete a la autoridad competente de tu país. Es importante que todos los productos tengan un punto de
contacto en la UE para resolver inquietudes de seguridad.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Al seguir estas pautas, contribuirás a un entorno más
seguro para ti y para los demás.



Instructions de Sécurité pour le TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 224 VALKYRIE
BUSHING DIE SET
Introduction
Le TYPES ELITE BUSHING DIE SET est un outil de rechargement conçu pour améliorer la précision et la
cohérence dans le processus de rechargement des cartouches. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'instructions avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que l'outil est utilisé dans un environnement propre et bien éclairé.
Ne laisse jamais l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité, lorsque tu
manipules des matériaux de rechargement.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil et remplace les pièces usées ou endommagées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées lors du rechargement.
Assuretoi que le bushing est correctement installé avant de commencer le dimensionnement.
N'utilise pas le bushing si tu remarques des signes de dommages ou d'usure.
Ne force pas l'outil si tu rencontres une résistance; cela peut endommager le bushing ou le matériel.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme de l'outil.
Ne consomme pas d'alcool ou de drogues avant ou pendant l'utilisation de l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bushing :1.

Sélectionne le bushing approprié pour le calibre 224 Valkyrie.
Insère le bushing dans le die de dimensionnement à manchon complet Type S.
Assuretoi que le bushing est bien en place et sécurisé.

Dimensionnement des Cartouches :2.

Place la douille dans le die de dimensionnement.
Actionne la presse pour dimensionner la douille, en veillant à appliquer une pression uniforme.
Retire la douille et vérifie le dimensionnement avec un outil de mesure approprié.

Mise en Place de la Cartouche :3.

Utilise le die de mise en place de compétition Redding pour finaliser la cartouche.
Suis les mêmes précautions de sécurité lors de cette étape.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les pièces usagées ou endommagées dans des poubelles ordinaires.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux de rechargement.



Si tu dois te débarrasser de l'outil, assuretoi de le faire de manière responsable et respectueuse de
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles sur
la plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion
Le TYPES ELITE BUSHING DIE SET est un outil puissant qui, lorsqu'il est utilisé correctement, peut améliorer
considérablement la qualité de tes recharges. Suis ces instructions de sécurité pour garantir une expérience de
rechargement sûre et réussie.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TypeS Elite Bushing
Introduzione
Il set di dies Redding TypeS Elite Bushing è progettato per garantire prestazioni elevate e precisione nel
dimensionamento delle cartucce. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e sull'uso corretto
del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di utilizzare il set di dies esclusivamente per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da schegge o
detriti.
Indossa guanti protettivi per evitare irritazioni cutanee durante la manipolazione di materiali e
attrezzature.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Non utilizzare il set di dies se sei stanco o distratto.
Segui le istruzioni di dimensionamento per evitare di sovraccaricare o danneggiare il materiale delle
cartucce.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Dies

Preparazione: Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e che tu abbia tutti gli strumenti necessari a1.
portata di mano.
Montaggio: Fissa il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nel tuo pressa di ricarica2.
secondo le istruzioni del produttore della pressa.
Regolazione: Regola il bushing per ottenere il diametro desiderato del collo della cartuccia, seguendo le3.
indicazioni fornite nel manuale.

Uso del Set di Dies

Utilizza il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S per dimensionare il collo delle cartucce.
Utilizza il Die di Sezionamento Competitivo Redding per ottenere sezioni precise delle cartucce.
Controlla regolarmente la tensione del collo e apporta le necessarie regolazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
di ricarica e delle attrezzature.
Contatta il tuo comune o le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di attrezzature e
materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del set di dies Redding TypeS Elite Bushing, contatta il tuo
rivenditore autorizzato o il servizio clienti di Redding. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
descrizione del prodotto per ricevere assistenza rapida.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e il corretto utilizzo del set di dies Redding TypeS Elite
Bushing, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE. Segui attentamente
tutte le istruzioni e le precauzioni per un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte TYPES ELITE BUSHING DIE SET fra Redding. Dette diesettet er designet for å gi presisjon og
kontroll i håndlading av 224 Valkyrie patroner. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Hold diesettet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke skadde deler.
Oppbevar diesettet på et tørt sted, borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.
Følg alltid lokale lover og forskrifter for håndlading av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndlader.
Unngå å bruke diesettet i nærheten av åpen ild eller varme kilder.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og ryddig.
Unngå å overbelaste diesettet; følg anbefalte spesifikasjoner for trykk og belastning.
Kontroller at alle deler er riktig montert før bruk.
Bruk kun anbefalte verktøy og tilbehør for installasjon og drift.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av diesettet1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand.
Monter Type S Bushing Full Die, Type S Bushing Neck Die og Redding Competition Seating Die i en
passende presse.
Juster diesene i henhold til produsentens spesifikasjoner for ønsket nakkediameter og spenning.

Bruk av diesettet2.

Følg anvisningene for håndlading av patroner nøye.
Juster bushing for å oppnå ønsket nakkespenning.
Utfør regelmessige kontroller for å sikre at diesettet fungerer som det skal.
Test alltid nye ladninger på en sikker og kontrollert måte før full produksjon.

Avfallsinstruksjoner
Kasser skadede eller ubrukelige deler i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Resirkuler metallkomponenter der det er mulig.
Unngå å kaste deler i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vennligst
kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.



Avslutning
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, bidrar du til en trygg og effektiv håndladingopplevelse. Takk for at
du valgte Redding for dine håndlading behov.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 224
VALKYRIE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 224 VALKYRIE. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz optymalnego wykorzystania produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla dorosłych użytkowników.
Upewnij się, że używasz zestawu zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.
Zestaw nie jest zabawką. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń i zużycia. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z zestawem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Nie używaj zestawu w pobliżu źródeł ciepła lub w wilgotnym otoczeniu.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu i użytkowania.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości ciśnienia ani innych parametrów technicznych podanych przez
producenta.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, takich jak nadmierne zużycie lub uszkodzenia,
natychmiast zaprzestań używania zestawu i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Zestawu:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Zainstaluj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S w odpowiedniej pozycji.
Zainstaluj Tuleję do rozmiaru szyjki Typ S oraz Tuleję do konkurencji Redding zgodnie z
instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie tuleje są poprawnie zamocowane.

Użycie Zestawu:2.

Wybierz odpowiednią tuleję do danego naboju.
Ustaw wymagane napięcie szyjki, korzystając z wymiennej tulei do kontroli średnicy.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Po zakończeniu pracy oczyść zestaw z resztek materiałów.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj zestawu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji odpadów w celu uzyskania informacji o właściwej metodzie
utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie niebezpieczne materiały są usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub konieczności zgłoszenia nieprawidłowości,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Uwagi Końcowe
Zestaw Matryc TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 224 VALKYRIE został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie oraz
innym użytkownikom bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla ja seuraa valmistajan ohjeita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai keskittynyt muuhun toimintaan.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti, jotta vältetään onnettomuudet.
Vältä liiallista voimaa tuotetta käytettäessä, jotta vältetään vauriot.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä kaikki työkalut ja lisävarusteet järjestyksessä ja poissa työskentelyalueelta, kun et käytä niitä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja kunnossa ennen asennusta.
Asenna bushing die setti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä bushingin halkaisija ja jännitys tarkasti 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käytä vain valmistajan suosittelemia bushingeja ja lisävarusteita.
Suorita kaikki säädöt ja toimenpiteet rauhallisesti ja huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja
turvallisuusilmoitukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen käyttö on turvallista ja
tehokasta. Kiitos, että valitsit Reddingin tuotteet.



Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 224 VALKYRIE BUSHING DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 224 VALKYRIE BUSHING DIE SET. Detta dieset är
utformat för att ge maximal precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Använd endast de rekommenderade bushings för att undvika skador på hylsorna.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Undvik att överladda hylsor för att förhindra skador på utrustningen.
Använd aldrig produkten om du är osäker på dess funktion eller säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Montering av dieset:1.

Se till att all utrustning är ren innan du börjar.
Fäst Type S Bushing Full Die i din press enligt tillverkarens instruktioner.
Montera Type S Bushing Neck Die och Competition Seating Die på samma sätt.

Användning av bushings:2.

Välj rätt bushing för den specifika hylsan du arbetar med.
Installera bushing i dieset och justera för att uppnå önskad halsdiameter och spänning.

Laddning av ammunition:3.

Följ alltid rekommenderade laddningsdata för de specifika patronerna.
Kontrollera varje laddning noggrant innan du avslutar processen.

Rengöring och underhåll:4.

Rengör dieset efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Inspektera bushings för skador och byt ut dem vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort oanvända eller skadade delar enligt lokala avfallsbestämmelser.



Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera
alltid att du har den senaste informationen och att du följer säkerhetsriktlinjerna noggrant.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 224 VALKYRIE BUSHING DIE SET. Tack för att du prioriterar säkerheten i din
handladdningsprocess.



Bezpečnostní pokyny pro používání sady matrice
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 224
VALKYRIE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 224 VALKYRIE. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a kontrolu při nabíjení nábojů. Abychom zajistili
bezpečné používání tohoto výrobku, prosíme vás, abyste si přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nástroji používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněním.
Dbejte na to, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či jiných látek.
Při nastavování napětí krčku se ujistěte, že jsou všechny části správně upevněny, aby nedošlo k uvolnění
během používání.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava pracovního prostoru: Ujistěte se, že máte dostatečně prostorné a bezpečné pracovní místo.1.
Instalace:2.

Umístěte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die do vašeho lisovacího zařízení podle
pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti pevně uchyceny.

Použití:3.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou bushings správně umístěny a zda není žádná část
poškozená.
Nastavte napětí krčku podle požadavků vašeho nabíjecího procesu.
Při nabíjení nábojů dbejte na přesnost a opatrnost, abyste zajistili bezpečný a efektivní proces.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci součástí, pokud je to možné, aby se minimalizoval dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušné úřady nebo
výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání produktu.
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